
RELATIVE CON IL CONGIUNTIVO 

tipo caratteristica In italiano Esempi 

Attrazione 

modale 

In dipendenza da un 

congiuntivo o un infinito 

(può coincidere con il 

congiuntivo obliquo, 

caratterizzante o 

eventuale) 

Da tradurre con 

l’indicativo 

Ita fit ut, quod bonum sit, id etiam honestum 

sit. 

Così succede che ciò che è buono è anche 

onesto. 

Congiuntivo 

obliquo o 

indiretto 

Esprime un pensiero 

visto dalla prospettiva 

del soggetto. 

Da tradurre con 

l’indicativo o con il 

condizionale 

Socrates dicere solebat omnes in eo 

quod scirent satis esse eloquentes. Socrate 

soleva dire che tutti erano eloquenti in ciò 

che sapevano. 

Congiuntivo 

eventuale 

Esprime un’azione che 

può accadere anche 

ripetutamente. 

Da tradurre in genere 

con il congiuntivo  

Caelius occisurus erat tum quos 

invenisset. 

Celio era intenzionato ad uccidere chi 

avesse incontrato. 

Congiuntivo 

caratterizzante 

Esprime, in forma simile 

ad una consecutiva, le 

caratteristiche di un 

antecedente generico 

(tale che…, da) 

Da tradurre con 

l’indicativo. 

Multa sunt, quae mentem acuant 

Vi sono molte cose che aguzzano (tali da 

aguzzare) la mente 

Relative 

improprie 

finali, introducono una 

frase con uno scopo (o 

un fine) 

 

Perché, affinché, in modo 

che + congiuntivo / per + 

infinito (se il soggetto è 

quello della reggente) 

Magistratus, qui ei bello praesint, deliguntur. 

Vengono scelti dei magistrati, affinché 

comandino quella guerra. 

Consecutive, spesso 

introdotte da adeo, tam, 

sic, ita… 

che + indicativo (tempo 

corrispondente) 

da + infinito (se il 

soggetto della 

subordinata è il soggetto 

logico della reggente) 

Neque tam remisso animo quisquam fuit, qui 

eā nocte conquieverit. 

E nessuno fu così negligente, da chiudere 

occhio quella notte. 

Causali, spesso con il 

pronome relativo 

accompagnato da ut, 

utpote, quippe; esprimono 

una causa o completano 

l'azione; 

poiché, perché, dal 

momento che, visto che + 

indicativo 

Maluimus iter facere pedibus, utpote qui 

incommode navigavissemus. 

Preferimmo fare il viaggio a piedi, poiché 

avevamo navigato con disagio. 

concessive o 

avversative; 

benché, sebbene, 

nonostante + congiuntivo; 

anche se, mentre + 

indicativo 

pur + gerundio (solo  con 

identità di soggetto) 

Quis est, qui Fabricii, non cum caritate 

memoriam usurpet, quem numquam viderit?  

Chi vi è che non ricordi con affetto 

Fabrizio, pur non avendolo mai visto? 

ipotetiche, esprimono 

un'ipotesi, 

dell'oggettività o 

dell'irrealtà;  

se + indicativo o 

congiuntivo (solo 

imperfetto e trapassato) 

Haec qui (anastrofe! = qui haec) videat, 

nonne cogatur confitēri deos esse? 

Se qualcuno vedesse questo, non sarebbe 

costretto a confessare che gli dei esistono? 

limitative o restrittive, 

talvolta con il pronome 

relativo accompagnato 

da quidem o da modo; 

 

per quanto + indicativo Catonis orationes sunt plurimas, quas quidem 

adhuc invenerim et legerim. 

Le orazioni di Catone sono moltissime, 

quelle almeno che finora io ho trovato e 

letto. 

 


